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Das verlassene Mägdlein (Eduard Mörike) The Foresaken Lass (Eduard Mörike) 
 
Früh, wenn die Hähne krähn,   Early, when the cocks crow, 
Eh´ die Sternlein verschwinden,   Even before the tiny stars are gone, 
Muß ich am Herde stehn,    I must stand before the hearth, 
Muß feuer zünden.    Must tend the fire. 
 
Schön ist der Flammen Schein,   The glow of the flames is nice, 
Es springen die Funken;    The sparks dance about 
Ich schaue so drein,    I look intently thereon, 
In Leid versunken.    Sunk deep in sorrow. 
    
Plötzlich, da kommt es mir,   Suddenly it occurs to me, 
Treuloser Knabe,     Faithless youth, 
Daß ich die Nacht von Dir,   That this night 
Geträumet habe.     I have dreamed of you. 
 
Träne auf Träne dann    Tear upon tear 
Stürzet hernieder;     Streams downward;  
So kommt der Tag heran –    Thus does the day break – 
O ging er wieder!     Oh, that it would again depart! 
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